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Nr. 1 VAN DE HEER SANTKIN No 1 DE M. SANTKIN

Art. 2 Art. 2

Dit artikel doen vervallen. Supprimer cet article.

Verantwoording Justification

Artikel 1337bis, tweede lid, van het Gerechtelijk Wetboek,
bepaalt dat de rechtspleging pas ingeleid kan worden nadat de
schuldeiser geweigerd heeft aan de schuldenaar betalingsfacili-
teiten toe te staan welke deze laatste aangevraagd heeft bij een ter
post aangetekende brief met de vermelding van de redenen ervan.
Ook al kunnen deze bepalingen overkomen als een belemmering
van de toegang tot de rechtspleging, toch zijn zij onontbeerlijk ter
voorkoming van niet-gegronde procedures en dus ook van een
onverantwoorde toename van vorderingen tot het verkrijgen van
betalingsfaciliteiten. 

L’article 1337bis, deuxième alinéa, du Code judiciaire dispose
que la procédure ne peut être introduite qu’après le refus du créan-
cier d’accorder des facilités de paiement. A`  cette fin, le débiteur
doit adresser au créancier une demande par lettre recommandée à
la poste et mentionnant les motifs de celle-ci. Si ces dispositions
peuvent apparaıˆtre comme une entrave à l’accès à la procédure,
elles sont cependant indispensables pour éviter des procédures
non fondées, et dès lors, un accroissement injustifié des demandes
judiciaires de facilités de paiement. 

Nr. 2 VAN DE HEER SANTKIN No 2 DE M. SANTKIN

Art. 5 (nieuw) Art. 5 (nouveau)

Een artikel 5 (nieuw) invoegen, luidende: Insérer un article 5 (nouveau), libellé comme suit :

Zie: Voir :
Gedr. St. van de Senaat : Document du Sénat :

1-27 - BZ 1995: 1-27 - S.E. 1995:

Nr. 1: Wetsvoorstel van mevrouw Van der Wildt. No 1: Proposition de loi de Mme Van der Wildt.



1-27/2 - 1997/1998 ( 2 )

«Het eerste lid van artikel 1337quinquies van
hetzelfde wetboek wordt vervangen als volgt :

«L’alinéa 1er de l’article 1337quinquies du même
code est remplacé par la disposition suivante:

«De griffier roept de partijen bij gerechtsbrief op
om, binnen vijftien dagen na de inschrijving van het
verzoekschrift op de algemene rol, te verschijnen op
de terechtzitting die door de rechter is bepaald.»

«Les parties sont convoquées par le greffier, sous
pli judiciaire, à comparaıˆtre dans les quinze jours de
l’inscription de la requête au roˆle général, à l’audience
fixée par le juge.»

Verantwoording Justification

Gelet op de aard en het dringend karakter van het verzoek
wordt voorgesteld een vaste termijn van vijftien dagen in te voe-
ren.

Vu la nature et l’urgence de la demande, il est proposé
d’introduire un délai fixe de quinze jours.

Nr. 3 VAN DE HEER SANTKIN No 3 DE M. SANTKIN

Art. 6 (nieuw) Art. 6 (nouveau)

Een artikel 6 invoegen (nieuw), luidende: Insérer un article 6 (nouveau), libellé comme suit :

«Artikel 672 van het Gerechtelijk Wetboek wordt
aangevuld als volgt :

«L’article 672 du Code judiciaire est complété par
l’alinéa suivant :

«De rechter bij wie een in artikel 1337bis bedoelde
vordering tot het verkrijgen van betalingsfaciliteiten
aanhangig is, kan, op een zelfs mondeling gedaan ver-
zoek, rechtsbijstand verlenen voor de handelingen die
hij bepaalt.»

«Le juge saisi d’une demande d’octroi de facilités
de paiement visée à l’article 1337bis, peut, sur requête
même verbale, accorder le bénéfice de l’assistance
judiciaire pour les actes qu’il détermine.»

Verantwoording Justification

De rechter bij wie een vordering tot het verkrijgen van beta-
lingsfaciliteiten aanhangig is, moet zich ook uitspreken over het
eventueel verlenen van rechtsbijstand voor de kosten die voort-
vloeien uit het eventuele optreden van advocaten, deurwaarders,
notarissen en deskundigen.

Lorsqu’il est saisi d’une demande d’octroi de facilités de paie-
ment, le juge se prononce sur l’octroi éventuel de l’assistance judi-
ciaire, pour les couˆts résultant des interventions éventuelles des
avocats, huissiers, notaires et experts.

Nr. 4 VAN DE HEER SANTKIN No 4 DE M. SANTKIN

Art. 7 (nieuw) Art. 7 (nouveau)

Een artikel 7 (nieuw) invoegen, luidende: Insérer un article 7 (nouveau), rédigé comme suit :

«Artikel 162 van het Wetboek der registratie-,
hypotheek- en griffierechten wordt aangevuld als
volgt :

«L’article 162 du Code des droits d’enregistrement,
d’hypothèque et de greffe est complété comme suit :

«46o de akten, vonnissen en arresten betreffende
de rechtspleging tot het verkrijgen van betalingsfaci-
liteiten bedoeld in de artikelen 1337bis tot 1337octies
van het Gerechtelijk Wetboek.»

«46o les actes, jugements et arrêts relatifs à la
procédure de facilités de paiement visée aux arti-
cles 1337bis à 1337octies du Code judiciaire.»

Verantwoording Justification

De vrijstelling van de formaliteit van de registratie waarin dit
artikel voorziet, heeft vanzelfsprekend tot doel de kosten die ten
laste gelegd worden van de eiser niet te verhogen.

L’exemption de la formalité de l’enregistrement prévue par le
présent article a évidemment pour but de ne pas augmenter les
frais mis à charge du requérant.



1-27/2 - 1997/1998( 3 )

Indien de betrokkene de aangevraagde betalingsfaciliteiten niet
verkrijgt maar veroordeeld wordt tot het betalen van het contrac-
tueel verschuldigde bedrag, wordt zijn schuld thans verhoogd met
het bedrag van de registratierechten.

En effet, si, au lieu d’obtenir les facilités de paiement deman-
dées, il est condamné au paiement de la somme contractuellement
due, sa dette est actuellement augmentée du montant des droits
d’enregistrement.

Jacques SANTKIN.

53.211 — E. Guyot, n. v., Brussel


